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1.Опис навчальної дисципліни
(Витяг з робочої програми  навчальної дисципліни 
“Літературна герменевтика”)
	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 3
	Галузь знань

0203 Гуманітарні науки
(шифр, назва)
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	Модулів – 1
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	ІНДЗ: -

	
	
	Вид контролю: іспит, поточне оцінювання


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної і індивідуальної роботи становить:

для денної форми навчання – 1:5
для заочної форми навчання - 

2.Мета та завдання навчальної дисципліни

Нормативний курс “Літературна герменевтика” розрахований на студентів п’ятого курсу. Курс має покликаний ознайомити студентів з одним із фундаментальних методів дослідження гуманітарних наук, а саме з методом розуміння, тлумачення та інтерпретації художніх текстів. Курс передбачає загальне ознайомлення з історією розвитку герменевтики як науки, і зокрема, з етапами становлення літературної герменевтики як одного із напрямків філософської герменевтики ХХ століття. В програмі курсу передбачено ознайомлення студентів як із розвитком понятійного апарату літературної герменевтики, так і з основними сучасними дискусіями навколо проблем розуміння, оцінювання та інтерпретації художнього тексту. Водночас курс «Літературна герменевтика» покликаний розвивати у студентів вміння та здатність використовувати набуті базові знання з історії світової літератури, історії української літератури, філософії, культурології. 
Мета курсу – навчити студентів застосовувати понятійний апарат літературної герменевтики для аналізу, інтерпретації та оцінювання естетичної вартості художніх текстів. 
Завдання:

· ознайомити студентів з інтерпретаційними моделями філософської герменевтики та їхнім впливом на методологічні моделі літературної герменевтики; 

· ознайомити студентів із термінологічним апаратом літературної герменевтики;

· сформувати у студентів уявлення про герменевтику як науку розуміння та інтерпретації літературних текстів;

· удосконалити вміння студентів аналізувати та оцінювати художні тексти;
· розвивати у студентів здатність самостійно, творчо та критично мислити при читанні художніх текстів;

· розвивати у студентів мистецтво ведення дискусій навколо прочитаних текстів і літературних явищ;

В результаті вивчення даного курсу студент повинен:
знати: 
· основні етапи;

· зв’язок теорії літератури з іншими дисциплінами, зокрема з філософією та лінгвістикою;

· основні етапи розвитку методологічних учень ХХ століття;

· роль мови у формуванні методології літературознавчих  студій;

·  теоретичні основи літературної комунікації;

· основні терміни, поняття та принципи найпоширеніших літературознавчих методологій ХХ століття;
Студент повинен вміти:

· застосовувати термінологічний апарат літературної герменевтики для аналізу та інтерпретації художнього тексту;

· застосовувати основні принципи герменевтичного методу дослідження при аналізі художніх текстів;
· оцінювати естетичну вартість художнього тексту;
· поєднувати при аналізі тексту феноменологічний, екзистенційний і герменевтичний методи дослідження

· брати участь у дискусії, коректно відстоювати власну думку;

3.Програма навчальної дисципліни

Змістовий модуль 1. Філософські основи літературної герменевтики.
Тема 1. Літературна герменевтика: дефініція, завдання, основні проблеми. 

Теоретичні, епістемологічні, методологічні основи літературної герменевтики. Інтерпретаційні моделі аналітичної філософії та їхній вплив на методологічні моделі літературної герменевтики. Парадигми і точки перетину герменевтики, аналітичної філософії та літературної герменевтики в ХХ ст. Можливості та перспективи діалогу між філософською та літературною герменевтикою в ХХІ ст., пошук єдиної мови та її джерел. 

Практичне заняття. Тема: Літературна герменевтика як мистецтво розуміння та інтерпретації художнього тексту

Матеріал для обговорення: Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987; Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995. — № 5. — С. 112—136; Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995. — № 10. — С. 129—143; Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001.

Питання для роздумів:

· Науки про дух та методологія їхнього розуміння.

· Герменевтична свідомість у концепції В.Шлеєрмахера та В. Дільтея.

· Дільтеївські погляди на художню літературу .

· Література як життєвий світ і естетичний досвід.

· Що таке розуміння з погляду герменевтики.

Рекомендована література

1. Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987; 

2. Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995. — № 5. — С. 112—136; 
3. Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995. — № 10. — С. 129—143; 
4. Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001.
5. Рікер П. Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
Додаткова література

1. Потебня О. Думка і мова //Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. /за ред.М.Зубрицької. – Львів, 2002. – С.34-51
2. Гірц К. Інтерпретація культур. – К., 2001.

3. Квіт С. Основи герменевтики. - К.: КМ Академія, 2003. – 191 с. 
Тема 2. Етапи розвитку літературної герменевтики.
Основні теоретичні засади біблійної герменевтики. Герменевтика та екзегетика. Теоретичні принципи філософської герменевтики Ф. Шлейєрмахера. Завдання герменевтики за Ф. Шлейєрмахером. «Філософія життя» В. Дільтея. Концепція розуміння в герменевтичних поглядах В. Дільтея.

Рекомендована література

1. Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987. 
2. Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995.— №5. — С. 112—136.
3. Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995.— №10.— С. 129—143.
4. Фрай Н. Великий код. Біблія і література. – Л., 2010.

5. Лановик З. Hermeneutica Sakra.—Тернопіль: Редакційно-видавничий відділ Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка, 2006. — 587 с.
Тема 3. Герменевтичні принципи інтерпретації художнього тексту.

Принципи та методи, за якими повинно здійснюватися розуміння текстів: 1) принцип діалогічності гуманітарного мислення; 2) принцип єдності граматичної і психологічної інтерпретацій; 3) принцип діалектичної взаємодії частин та цілого під час розуміння текстів; 4) принцип залежності розуміння від знання внутрішнього і зовнішнього життя автора твору; 5) принцип співтворчості (конгеніальності автора та інтерпретатора). Дискурсивні та не дискурсивні форми вираження сенсу та герменевтичні принципи їхнього розуміння. Поняття герменевтичного трикутника та герменевтичного кола.

Практичне заняття. Тема: Герменевтична модель інтерпретації художнього тексту

Матеріал для обговорення: Рікер П. Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.; Ґадамер Г.-Ґ. Межі мови//Ґадамер Г.-Ґ. Герменевтика і поетика. – К., 2001. - С. 176-187; Гайдеґґер М. Шлях до мови // Гайдеґґер М. Дорогою до мови. – Львів: Літопис, 2007. – С.203-227; Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000; Г.- Р. Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002. – С. 368-403.
Питання для роздумів:

· Інтерпретація як реконструкція значеннєвої структури художнього тексту.

· Герменевтичне коло як онтологічний механізм розуміння.

· Часова дистанція між появою тексту та його тлумаченням.

· Лінгвістичний аналіз тексту.

· Дискурсивні та не дискурсивні форми визначення значення, герменевтика їхнього розуміння.

· Сам-як-Інший: принцип обожнювання свідомості інтерпретатора з авторською свідомістю та свідомістю тексту.

Рекомендована література
1. Рікер П. Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
2. Ґадамер Г.-Ґ. Межі мови//Ґадамер Г.-Ґ. Герменевтика і поетика. – К., 2001. - С. 176-187; 3. Гайдеґґер М. Шлях до мови // Гайдеґґер М. Дорогою до мови. – Львів: Літопис, 2007. – С.203-227. 
4.Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000;

5. Г.- Р. Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002. – С. 368-403.
6. Гірц К. Інтерпретація культур. – К., 2001.

Додаткова література

1. Вітґенштайн Л. Tractatus logico-philosophicus. Філософські дослідження. – К., 1995.

2. Про пізнавання літературного твору//Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
3. Зонтаґ С. Проти інтерпретації та інші есе. – Львів, 2006.

4. Еко У. Інтерпретація та над інтерпретація// Умберто Еко. Маятник Фуко. – Львів, 1998.

5. Малахов В.Герменевтика и традиция.
www.ruthenia.ru/logos/number/1999_01/1999_1_01.htm 
Тема 4. Герменевтика мови М. Гайдеґґера.
Онтологічна концепція мови як “дому буття” М. Гайдеґґера. Гайдеґґерівська модель онтології розуміння. Герменевтичний аспект мови у збірнику праць М. Гайдеґґера “Дорогою до мови”. Гайдеґґерівська онтологія літератури як життєвого світу автора та інтерпретатора. Концепція літератури-як-події. Дійсність “життєвого світу ” як мовна дійсність. Ґайдеґґерівське розуміння ролі поета (“Навіщо поети?”, “Гельдерлін і сутність поезії”).

Практичне заняття. Тема: Онтологічна герменевтика М. Гайдеґґера: проблема мови та розуміння

Матеріал для обговорення: Гайдеґґер М. Дорогою до мови. – Л., 2007; Гайдеґґер М. Навіщо поети?// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.. – 2-е вид., доп. – Л., 2002; Гайдеґґер М. Гельдерлін і сутність поезії// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
Питання для роздумів:

· Мова як “дім буття” і як спосіб індивідуальної самосвідомості.

· Концепція поетизуючого мислення у герменевтиці М. Гайдеґґера.

· Література-як-подія у життєвому світі .

· Роль поезії та поета в герменевтичній концепції М. Гадеґґера.

Рекомендована література
1. Гайдеггер М., Навіщо поети?// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
2. Гайдеггер М., Гельдерлін і сутність поезії// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
3. Гайдеггер М., Дорогою до мови. – Л., 2007.

.
Додаткова література

1. Хайдеґґер М. Исток художественного творения -- http://www.philosophy.ru/library/heideg/istok.html
2. Хайдеггер М.Искусство и пространство // Самосознание европейской культуры ХХ века. М., 1991.
3. Возняк Т. Дім буття (деякі аспекти мови й мовлення) -- http://www.ji.lviv.ua/n2texts/wozniak.htm
Змістовий модуль 2. Літературна герменевтика та теорія інтерпретації.
Тема 5. Літературна герменевтика Г.-.Ґ. Ґадамера 
Література як життєвий досвід і практика. Ґадамерівська концепція “герменевтично вишколеної свідомості”, перед-розуміння, розуміння, історичності, вкоріненості інтерпретатора в історію, часової дистанції між створенням тексту та його тлумаченням.  Ґадамерове розуміння традиції, присутності історії в сучасності. Онтологічний аспект “горизонту розуміння” та “злиття горизонтів” автора й інтерпретатора. Реконструкція та спів творення значень художнього тексту за Ґадамером. Істина і метод у літературній герменевтиці Г.-.Ґ. Ґадамера. Мова як носій розуміння та традиції. Мовне розуміння як світорозуміння.
Практичне заняття. Тема: Літературна герменевтика Г.-Ґ. Ґадамера:проблема розуміння та методу.

Матеріал для обговорення: Ґадамер Г.-Ґ. Істина і метод. - Т. 1: Герменевтика І: Основи філософської  герменевтики. - Київ: Юніверс, 2000. - 464 с.; Ґадамер Г.-Ґ. Істина і метод. - Том 2. - Київ: Юніверс, 2000. - 478 с. ; Ґадамер Г.-Ґ.  Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001. - 288 с. Гадамер Г.-Г. Актуальность прекрасного --М.: Искусство, 1991.; Гадамер, Г.-Г. Игра искусства / Пер. с нем. А.В.Явецкого // Вопросы философии. — 2006. — №8. — С. 164—168. 
Питання для роздумів:
· «Естетичний», «історичний» і «мовний» аспекти розуміння світу та буття людини.

· Герменевтика та естетика.

· Істина мистецтва та способи її розуміння.

· Історичний контекст і вкоріненість у традицію.

· Актуальність прекрасного: діалог через віки.

Додаткова література

1. Інтерв’ю з Ґ.-Г. Ґадамером – 

http://www.ji-magazine.lviv.ua/inform/info-ukr/gadamer.htm
Тема 6. Герменевтичні погляди П. Рікера.

Феноменологічна основа герменевтичних поглядів П. Рікера. Рікерівська концепція “конфлікту інтерпретацій”. Рікерівська онтологія розуміння як діалогічна модель епістемології інтерпретації, закоріненої в семантичний, рефлексивний і екзистенціальний модус буття. Рікерівська концепція кореляції феноменології, персоналізму, структуралізму, психоаналізу, релігії. Осмислення розповідних функцій культури за допомогою лінгвістичного аналізу та аналітичної філософії – аналіз праці “Час і розповідь”. Дискусія П. Рікера з  Г-Ґ. Гадамером, Ю. Габермасом і Ж. Деррідою про специфіку підходу до тексту та його інтерпретації. 
Практичне заняття. Тема: Герменевтика П. Рікера:конфлікт інтерпретацій і процес саморозуміння.

Матеріал для обговорення: 

Рикёр П. Метафорический процесс как познание, воображение и ощущение // Теория метафоры. – М., 1990; Рікер П. Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. – 2-е вид., доп. – Л., 2002; Рикер П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике. – М., 2002.; Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000.; П. Рикер. Повествовательная идентичность – 
http://sprach-insel.com/index.php?option=com_content&task=view&id=130&Itemid=61
Рикёр П. Время и рассказ. -- М.-СПб. 2000.
Питання для роздумів:

· Роль метафоричного мислення в процесі розуміння.

· Що таке “жива метафора”?.

· Тотожність і самотожність у процесі розуміння та інтерпретації художнього тексту.

· Що таке конфлікт інтерпретацій?

Рекомендована література

1. Рикёр, П. Метафорический процесс как познание, воображение и ощущение // Теория метафоры. – М., 1990.
2. Рікер П., Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
3. Рикер П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике. – М., 2002.

4. Рикер П. Образ и язык в психоанализе. -- МПЖ №4, 1996, Москва.
Додаткова література

1. Рикер П. Образ и язык в психоанализе. -- МПЖ №4, 1996, Москва.
2. Рикёр П. Сексуальность:чудо, заблуждение, загадка// История и истина. -- http://ec-dejavu.ru/e/Eros_Ricoeur.html
3. Рикёр П. Винновность, этика и религия. -- http://www.sfi.ru/lib.asp?rubr_id=805.
Тема 7. Літературна герменевтика та рецептивна естетика.
Констанцька школа рецептивної естетика: теоретичні засади. Рецептивна естетика та літературна герменевтика Г.-Р. Яусса. Вплив ідей Г.-Ґ. Ґадамера на формування естетичних і герменевтичних поглядів Г.-Р. Яусса. Поняття естетичного досвіду та часової дистанції в літературній герменевтиці Г.-Р. Яусса. Історія літератури як провокація літературознавства. Теорія читання та рецепції художнього тексту В. Ізера. Рецептивна естетика та літературна антропологія у літературно-теоретичних поглядах В. Ізера.
Практичне заняття. Тема: Текст і його сприйняття.

Матеріал для обговорення: Г.- Р. Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.– Л., 2002. – С. 368-403.; 

Г.- Р. Яусс. Рецептивна естетика і літературна комунікація// Слово і час.; 
Г.- Р. Яусс.  Історія літератури як провокація літературознавства. – К., Основи. 2009.

В. Ізер Процес читання: феноменологічне наближення // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.– Л., 2002.
Питання для роздумів:

Що таке естетичний досвід реципієнта?

Поняття горизонту сподівань реципієнта.

Поняття естетичної дистанції у процесі сприйняття тексту.

Історія літератури з погляду герменевтики та рецептивної естетики.

Що таке літературна комунікація?

Рекомендована література

1. Г.- Р. Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.– Л., 2002. – С. 368-403.; 

2. Г.- Р. Яусс. Рецептивна естетика і літературна комунікація// Слово і час.; 

3. Г.- Р. Яусс.  К проблеме диалогического понимания// Вопросы философии, 1994, № 12, с. 97-106. – http://www.bim-bad.ru/biblioteka/article_full.php?aid=1228
4. Г.- Р. Яусс.  Історія літератури як провокація літературознавства. – К., Основи. 2009.

5. В. Ізер Процес читання: феноменологічне наближення // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.– Л., 2002.
6. М. Зубрицька Homo legens: читання як соціо-культурний феномен – Львів, 2004.
Тема 8. Літературна герменевтика та теорії читацького відгуку.
Типологія читачів: ідеальний (зразковий) читач; імпліцитний читач; поінформований читач; наївний і критичний читач. Читач як співавтор тексту. Інтерпретація та надінтерпретація художнього тексту: проблеми інтерпретаційних меж. Множинність значень тексту і їх рецепція. Риторичний вимір тексту і процес читання. Етика читання і відповідальність читача.

Практичне заняття. Тема: Герменевтичний аспект літературної комунікації.
Матеріал для обговорення:

Еко У. Роль читача: Дослідження з семіотики текстів. – Львів, 2004.

Ман Поль де. Аллегории чтения. Фигуральный язык Руссо, Ницше, Рильке и Пруста. --Изд-во Уральского ун-та. Екатеринбург. -1999.
Питання для роздумів:

Читач як структурний елемент тексту.

Типи читачів у літературних теоріях ХХ століття.

Риторичний вимір літературних текстів

Читання як етичний акт.

Межі інтерпретації.

Рекомендована література

1. Еко У. Поміж автором і текстом // Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст.– Львів : Літопис, 2002. – С. 564–578.

2. Еко У. Роль читача: Дослідження з семіотики текстів. – Львів, 2004.

3. .Еко У. Інтерпретація та надінтерпретація// Умберто Еко. Маятник Фуко. – Львів, 1998.

4. Зонтаґ С. Проти інтерпретації та інші есе. – Львів, 2006

Додаткова література
Зубрицька М. Читач як теоретична категорія в культурологічному дискурсі  XX сторіччя.// Вісник Львівського університету. Серія журналістика. – Львів, 2007. – Випуск 31. -- С.166-173.

4. Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	Денна форма
	Заочна форма

	
	Усього 
	у тому числі
	Усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	ср
	
	л
	п
	лаб
	інд
	ср

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	
	
	
	
	
	

	Модуль 1

	Змістовий модуль 1. Філософські основи літературної герменевтики.


	Т1. Літературна герменевтика: дефініція, завдання, основні проблеми.
	10
	2
	2
	-
	-
	6
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Т2. Етапи розвитку літературної герменевтики.
	12
	2
	2-
	-
	-
	8
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Т3. Герменевтичні принципи інтерпретації художнього тексту.
	12
	2
	2
	-
	-
	8
	-
	-
	-
	-
	-
	 -

	Т4. Герменевтика мови М. Гайдеґґера.
	12
	2
	2
	-
	-
	8
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Разом – зм. модуль1
	46
	8
	8
	-
	-
	30
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Змістовий модуль 2. Літературна герменевтика та теорія інтерпретації.


	Т5. Літературна герменевтика Г.-.Ґ. Ґадамера
	12
	2
	2
	-
	-
	8
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Т6. Герменевтичні погляди П. Рікера.
	10
	2
	2
	-
	-
	6
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Т7. Літературна герменевтика та рецептивна естетика.
	12
	2
	2
	-
	-
	8
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Т8. Літературна герменевтика та теорії читацького відгуку.
	10
	2
	2
	-
	-
	6
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Разом – зм. модуль 2
	44
	8
	8
	-
	-
	28
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Усього годин 
	90
	18
	
	-
	-
	58
	-
	-
	-
	-
	-
	-


6. Самостійна  робота

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Термін герменевтика та його походження. Середньовічна герменевтика. Германевтичні погляди Ф. Шлеєрхамера. Підготовка до практичного (семінарського) заняття)
	6

	2
	Розуміння та перед-розуміння як основна засада герменевтики. Історія та традиція у класичній герменевтиці.
	8

	3
	Філософія мови у теорії літератури ХХ сторіччя. Ідеї, які вплинули на формування світогляду М. Гайдеґґера. М. Гайдеґґер про виняткову роль старогрецької мови у історії європейської цивілізації. Підготовка до практичного (семінарського) заняття)
	8

	4
	Дискусії про «істину» в літературній теорії ХХ століття. Що таке метод у розумінні Г.-Ґ. Ґадамера? Поняття «горизонт розуміння» у культурології ХХ ст. Підготовка до практичного (семінарського) заняття.
	8

	5
	Проблема часу, простору та розповіді в теорії літератури ХХ ст. Що таке «седиментації значення» у концепції П. Рікера? Питання тотожності у герменевтичних поглядах П. Рікера. Підготовка до практичного (семінарського) заняття).
	8

	6
	Проблема пізнавання та розуміння тексту у феноменологічних, герменевтичних і рецептивно-естетичних концепціях. Підготовка до практичного (семінарського) заняття).
	6

	7
	Основні принципи ідентичності при сприйманні та розумінні художнього твору. «Актуальність прекрасного» у літературній герменевтиці. Поетика відкритого твору та його розуміння. Підготовка до практичних (семінарських) занять).
	8

	8.
	Основні відмінності українського герменевтичного дискурсу від дискурсу класичної герменевтики. Підготовка до практичного (семінарського) заняття).
	6

	
	Разом 
	58


7. Методи контролю

Поточний контроль здійснюється у формі оцінювання виступів на практичних (семінарських) заняттях  та участі у дискусіях. Передбачене також виконання письмового тестового завдання. Курс закінчується заліком.

8. Розподіл балів, що присвоюються студентам

Оцінювання роботи студента здійснюється за такою схемою:

1. Максимальна оцінка, яку може отримати студент, – 100 балів, з них 50 – за роботу впродовж семестру, 50 – за ті знання, які студент продемонстрував на іспиті.

2. Робота студента впродовж семестру оцінюється за такими показниками:

а) активність на практичних заняттях – 40 балів (по 5 балів за кожне з восьми практичних занять);

б) письмова робота – 10 балів.

3. Підсумковий залік є обов’язковим і проводиться в комбінованій (усній і письмовій) формі. Студент повинен письмово виконати тестове завдання, яке оцінюється 20 балами,  також відповісти на 2 теоретичні питання, кожне з яких оцінюється 15 балами.
4. Переведення в оцінку за 4-бальною шкалою здійснюється за такою схемою:

Шкала оцінювання:ВНЗ, національна та ECTS

	Оцінка  ECTS
	Оцінка в балах
	За національною шкалою

	
	
	Екзаменаційна оцінка, оцінка з диференційованого заліку
	Залік

	А
	90 – 100
	5
	Відмінно
	Зараховано

	В
	81-89
	4
	Дуже добре 
	

	С
	71-80
	
	Добре
	

	D
	61-70
	3
	Задовільно 
	

	Е 
	51-60
	
	Достатньо
	


Розподіл балів, які отримують студенти 
	Поточне тестування, практичні заняття та самостійна робота
	С ума

	Змістовий модуль 1
	Змістовий модуль 2
	100

	Т1
	Т2
	Т3
	Т4
	Т5
	Т6
	Т7
	Т8


	

	12
	12
	12
	12
	12
	12
	20
	12
	


9. Методичне забезпечення
1. Робоча навчальна програми.
2. Плани практичних занять та методичні вказівки до їх виконання.

3. Матеріали до семінарських (практичних) занять і самостійної роботи студентів.

10. Рекомендована література
Базова
5. Дильтей В., Введение в науки о духе (фрагменты) // Зарубежная эстетика и теория литературы XIX—XX вв. Трактаты, статьи, эссе. — М., 1987. 
6. Дильтей, В. Сон. Воображение поэта. Элементы поэтики. Литературные архивы и их значение для изучения истории философии // Вопросы философии.— 1995.— №5. — С. 112—136.
7. Дильтей, В., Категории жизни // Вопросы философии. — 1995.— №10.— С. 129—143.
8. Гайдеггер М., Навіщо поети?// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
9. Гайдеггер М., Гельдерлін і сутність поезії// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
10. Гайдеггер М., Дорогою до мови. – Л., 2007.

11. Хайдеґґер М. Исток художественного творения -- http://www.philosophy.ru/library/heideg/istok.html
12. Хайдеггер М.Искусство и пространство // Самосознание европейской культуры ХХ века. М., 1991.
13. Ґадамер Г.-Г. Герменевтика і поетика. - Київ: Юніверс, 2001. - 288 с. 

14.  Ґадамер Г.-Г. Істина і метод. - Т. 1: Герменевтика І: Основи філософ. герменевтики. - Київ: Юніверс, 2000. - 464 с. 

15.  Ґадамер Г.-Г. Істина і метод. - Том 2. - Київ: Юніверс, 2000. - 478 с. 

16. Ґадамер Г.-Г.. Актуальність прекрасного 

17. Ґадамер Г.-Г. Поезія і філософія// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
18. Рикёр, П. Метафорический процесс как познание, воображение и ощущение // Теория метафоры. – М., 1990.
19. Рікер П., Що таке текст? Пояснення і розуміння.// Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002.
20. Рикер П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике. – М., 2002.

21. Рикер П. Образ и язык в психоанализе. -- МПЖ №4, 1996, Москва.
22. Рікер П. Сам як Інший. – К., 2000.

23. Ганс Роберт Яусс. Естетичний досвід і літературна герменевтика (фраґменти) / Пер. Юрія Прохаська // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. / За ред. Марії Зубрицької. – 2-е вид., доп. – Л., 2002. – С. 368-403.
24. Ганс Роберт Яусс Рецептивна естетика і літературна комунікація// Слово і час

25. Потебня О. Думка і мова //Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. /за ред. М.Зубрицької. – Львів, 2002. – С.34-51

26. Гірц К. Інтерпретація культур. – К., 2001.

27. Фрай Н. Великий код. Біблія і література. – Л., 2010.

28. Квіт С. Основи герменевтики. - К.: КМ Академія, 2003. – 191 с. 
29. Зоряна Лановик. Hermeneutica Sakra.—Тернопіль: Редакційно-видавничий відділ Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка, 2006. — 587 с.

Допоміжна
1. Бахтин М. Эстетика словесного творчества. – М., 1979.

2. .Потебня А. Эстетика и поэтика. – М., 1976.

3. Возняк Т. Дім буття (деякі аспекти мови й мовлення) -- http://www.ji.lviv.ua/n2texts/wozniak.htm
4. М. Зубрицька Homo legens: читання як соціо-культурний феномен – Львів, 2004.

5. Рихло П. Поетика діалогу. Творчість Пауля Целана як інтертекст.– Чернівці: Рута, 2005. – 583 с.

6. Мінаков М. Герменевтичний досвід і його роль в аналізі культури//http://www.filosof.com.ua/Jornel/M_45/Minakov.htm; 

7. Зоряна Лановик. Hermeneutica Sakra.—Тернопіль: Редакційно-видавничий відділ Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка, 2006. — 587 с

8. Малахов В.Герменевтика и традиция. -- www.ruthenia.ru/logos/number/1999_01/1999_1_01.htm 

9. Возняк Т. Тексти. –Львів, 2003.
11. Інформаційні ресурси
1. http://books.google.com
2. http://litera-ua.livejournal.com 
3. http://www.nbuv.gov.ua
4. http://ae-lib.org.ua
5. http://www.lib.ua-ru.net
6. http://booksshare.net
7. http://www.doaj.org
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